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1 Važna 
sigurnosna 
uputstva

Bezbjedno slušanje

� Da biste izbjegli oštećenje sluha, ograničite 
vrijeme korištenja slušalica s velikom glasnoćom i 
postavite glasnoću na sigurnu razinu. Što je veća 
glasnoća, to je kraće vrijeme sigurnog slušanja.

Obavezno se pridržavajte sljedećih 
smjernica kada koristite slušalice.
• Slušajte pri razumnoj glasnoći, tijekom 

razumnog vremenskog perioda.
• Pazite da kontinuirano ne pojačavate 

glasnoću jer se sluh prilagođava.
• Ne pojačavajte glasnoću toliko visoko 

da ne možete čuti što se oko vas 
događa.

• Trebali biste biti oprezni ili privremeno 
prekinuti uporabu u potencijalno 
opasnim situacijama.

• Prevelik zvučni pritisak u slušalicama 
može uzrokovati gubitak sluha.

• Korištenje slušalica s oba uha 
pokrivena za vrijeme vožnje nije 
preporučljivo i na nekim područjima 
tijekom vožnje može biti 
protuzakonito.

• Iz vaše sigurnosti izbjegavajte 
ometanje glazbe ili telefonskih poziva 
dok ste u saobraćaju ili drugim 
potencijalno opasnim okruženjima.

 

Opšte informacije
Da biste izbjegli oštećenja ili kvarove:

Opasnost

� Slušalice ne izlažite prekomjernoj vrućini
� Ne bacajte slušalice.
� Slušalice ne smiju biti izložene kapanju ili 

prskanju.
� Ne dopustite da vam slušalice budu potopljene u 

vodu.
� Ne koristite sredstva za čišćenje koja sadrže 

alkohol, amonijak, benzen ili abrazive.
� Ako je potrebno čišćenje proizvoda koristite 

meku krpu, po potrebi navlaženu s minimalnom 
količinom vode ili razrijeđenim blagim sapunom.

� Integrirana baterija ne smije biti izložena 
prekomjernoj vrućini, poput sunčevih zraka, 
požara ili slično.

� Zamjena baterije neispravnog tipa koja može 
oštetiti zaštitu;

� Odlaganje baterije u vatru ili vruću pećnicu ili 
mehaničko drobljenje ili rezanje baterije može 
rezultirati eksplozijom;

� Ostavljanje baterije u okruženju sa ekstremno 
visokom temperaturom može rezultirati 
eksplozijom ili curenjem zapaljive tečnosti ili 
plina;

� Izlaganje baterije ekstremno niskom zračnom 
tlaku može rezultirati eksplozijom ili curenjem 
zapaljive tečnosti ili plina.

� Nikada nemojte koristiti slušalice kada upravljate 
motornim vozilom, vozite bicikl, trčite ili šetate u 
prometnim područjima. Na mnogim je mjestima 
opasno i protuzakonito.

O radu i skladištenju temperature i 
vlažnost
• Radna temperatura: 0 °C (32 °F) 

do 40 °C (104 °F)
• Temperatura skladištenja: -10 °C 

(14 °F) do 45 °C (113 °F)
• Radna vlaga: 8% - 90% relativne 

vlažnosti (bez kondenzacije)
• Vlažnost skladištenja: 5% - 90% 

relativne vlažnosti (bez kondenzacije)
• Maksimalna radna visina: 3000 m
• Životni vijek baterije može biti kraći u 

uvjetima visoke ili niske temperature.

Oprez
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2 Vaše bežične 
Bluetooth 
slušalice

Što je u kutiji

Philips bežične slušalice za djecu 
(TAK4206)

Vodič za brzi početak

Ostali uređaji

Pregled vaših bežičnih 
Bluetooth slušalica

Mobilni telefon ili uređaj (npr. prijenosni 
računar, PAD, Bluetooth adapteri, MP3 
plejeri itd.) koji podržava Bluetooth i koji 
je kompatibilan sa slušalicama (pogledajte 
„Tehnički podaci” na stranici 7).

Čestitamo vam na kupnji i dobro došli u 
Philips! Da biste u potpunosti iskoristili 
podršku koju nudi Philips, registrirajte 
svoj proizvod na www.philips.com/support.
S ovim Philips bežičnim slušalicama, 
možete:
• uživati u praktičnim bežičnim 

pozivima bez ruku;
• uživati i kontrolirati bežičnu glazbu;
• prebacivati između poziva i glazbe.
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USB-C kabel za punjenje (samo za 
punjenje)

� Mikrofon

� LED indikator

� USB-C utor za punjenje

� Gumb za uključivanje/isključivanje

� - Gumb za kontrolu jačine zvuka

� Gumb za upravljanje za svjetlosni način

� + Gumb za kontrolu jačine zvuka

Globalno 
jamstvo

Letak o 
sigurnosti



3 Početak rada

Napunite bateriju

Bilješka

� Prije prvog korištenja slušalica, punite bateriju 5 
sati za optimalan kapacitet i životni vijek 
baterije.

� Za izbjegavanje oštećenja koristite samo izvorni 
USB kabel za punjenje.

� Završite svoj poziv prije punjenja slušalica jer će 
ih povezivanje isključiti.

� Tijekom punjenja ne možete redovito upravljati 
slušalicama.

Priloženi USB kabel za punjenje 
priključite na:

• USB ulaz za punjenje tipa C na 
slušalicama i;

• priključak za punjač/USB računala.
Tijekom punjenja LED svijetli crveno i 
isključuje se kada su slušalice 
potpuno napunjene

1 Provjerite jesu li slušalice u 
potpunosti napunjene.

2 Pritisnite i držite      2 sekunde da 
biste uključili slušalice.

3 Provjerite je li mobilni telefon 
uključen i je li uključena njegova 
Bluetooth značajka.

4 Uparite slušalice sa vašim mobilnim 
telefonom. Za detaljne informacije 
pogledajte korisnički priručnik svog 
mobilnog telefona.

Sljedeći primjer prikazuje vam kako 
upariti slušalice s mobilnim telefonom.

1 Aktivirajte Bluetooth funkciju svog 
mobilnog telefona, odaberite Philips 
TAK4206.

2 Upišite lozinku slušalica „0000“ 
(4 nule) ako je tako zatraženo. Za 
one mobilne telefone s Bluetooth 3.0 
verzijom ili više, nije potrebno 
upisivanje lozinke.

 

Uparivanje slušalica s 
mobilnim telefonom

Savjet

� Redovito potpuno punjenje traje 2 sata.

Prije nego što prvi put koristite slušalice s 
mobilnim telefonom, uparite ih s mobilnim 
telefonom. Uspješno uparivanje uspostavlja 
jedinstvenu šifriranu vezu između slušalica 
i mobilnog telefona. Slušalice u memoriju 
spremaju posljednja 4 uređaja. Ako pokušate 
upariti više od 4 uređaja, najranije upareni 
uređaj zamjenjuje se novim.

Philips TAK4206
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Savjet

Bilješka

� Ako nakon uključivanja slušalica uključite mobilni 
telefon/Bluetooth uređaj ili aktivirate Bluetooth 
značajku, morate ručno ponovno povezati slušalice 
i mobilni telefon/Bluetooth uređaj.

� Ako se slušalice ne spoje s bilo kojim Bluetooth 
uređajem u roku od 5 minuta, automatski se 
isključuju, kako bi se produžio životni vijek baterije.

Plavo svjetlo je uključeno.

Slušalice se automatski ponovno 
povezuju s posljednjim spojenim 
mobilnim telefonom/Bluetooth 
uređajem. Ako se slušalice ne 
mogu povezati sa posljednjim 
uređajem u roku od 1 minute, 
uđite u način rada „Nije 
povezano”. 

4 Korišćenje 
slušalica

Uključite svoj mobilni telefon/ 
Bluetooth uređaj.

Pritisnite i držite     2 sekunde da biste 
uključili slušalice.

Ponovno povežite slušalice 
na Bluetooth uređaj

Upravljajte svojim 
pozivima i glazbom

Uključeno/isključeno

Zadatak Gumb Operacija

Zadatak

Reproducirajte ili 
pauzirajte glazbu

Pritisnite 
jednom

Pritisnite 
jednom

Podesite glasnoću

Sljedeća 
numera

Prethodna 
numera

Pritisnite 
i držite 
2 sekunde

Pritisnite 
i držite 
2 sekunde

Kontrola poziva

Gumb Operacija

Zadatak

Javi se/odloži 
poziv.

Pritisnite 
i zadržite 
2 sekundu.

Odbacivanje 
zadnjeg poziva.

Pritisnite 
jednom.

Gumb Operacija

Uključite 
slušalice.

Pritisnite 
i zadržite 
2 sekunde.

Pritisnite 
i zadržite 
4 sekunde.

Plavo 
svjetlo se 
pali i gasi.

Kontrola glazbe

Isključite 
slušalice.
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Status indikatora ostalih slušalica

Status slušalica Indikator

Slušalice su 
povjezane na 
Bluetooth uređaj, 
dok su slušalice u 
stanju pripravnosti 
ili dok slušate 
glazbu

Plavo LED svjetlo 
treperi na svake 
4 sekunde. 

Slušalice su 
spremne za 
uparivanje.

LED lampica trepće 
plavo i bijelo 
naizmjenično.

Slušalice su 
uključene, ali nisu 
povezane s 
Bluetooth uređajem.

Niska razina 
baterije.

Baterija je potpuno 
napunjena.

Svjetlo ugašeno.

Bijeli LED indikator 
trepće 3 puta u svakih 
1 minuta dok se 
automatski ne isključi.

Podjesite vašu traku za glavu.

LED treperi u plavoj i 
bijeloj boji naizmjenično, 
slušalice će se isključiti 
za 5 minuta. 

Nosite slušalice

Ograničenje vremena 
reprodukcije i ograničenje 
glasnoće mogu se postaviti 
u aplikaciji Philips za 
slušalice
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Zadatak

Svjetlost u 
crvenoj boji

Pritisnite 
jednom.

Gumb Operacija

Indikator RGB načina rasvjete

Svjetlost u 
plavoj boji

Pritisnite 
jednom.

Svjetlost u 
zelenoj boji

Pritisnite 
jednom.

Svjetlo 
ugašeno

Pritisnite 
jednom.

Svjetlost u 
duginim bojama

Pritisnite 
jednom.

• Vrijeme reprodukcije može se postaviti u 
aplikaciji Philips Headphones.

Osigurajte da je vaš uređaj povezan 
sa slušalicama i postavite ograničenje 
vremena reprodukcije u aplikaciji za 
slušalice Philips.

Ograničenje vrijemena reprodukcije:

Skenirajte QR kôd/pritisnite 
dugme„Preuzmi” ili pretražite „Philips 
slušalice” u Apple App Store ili Google 
Play-u da biste preuzeli aplikaciju.



1. Ako nije dostignuto vrijeme 
reprodukcije prethodne sesije, 
vrijeme reprodukcije nastavlja se 
računati od prethodne sesije i 
slijedite donji opis pod a)

2. Ako je dostignuto vrijeme 
reprodukcije prethodne sesije, 
slijedite opis pod a)

3. Ako želite resetirati ograničenje 
vremena reprodukcije, odaberite 
„nikad” u odjeljku ograničenja 
vremena reprodukcije aplikacije 
Philips Headphones.

• Ponovno uključenje tokom istog dana:

Ograničenje glasnoće:

Bilješka
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• Glasovni upit koji kaže „Omogućeno je 
ograničenje vremena reprodukcije“ čuće 
se 10 minuta prije nego što glasnoća 
dosegne unaprijed postavljeno 
ograničenje glasnoće.

• Sljedeći dan tajmer ograničenja 
vremena reprodukcije bit će resetiran i 
računati od „0” min.

a) Kada se dostigne ograničenje 
vremena reprodukcije, reprodukuje 
se glasovni upit „Omogućeno je 
ograničenje vremena reprodukcije” 
i muzika u slušalicama će biti 
zaustavljena. Glasovni upit 
„Omogućeno je ograničenje 
vremena reprodukcije“ 
reprodukovat se na 10 sekundi 
dok se baterija ne isprazni. 
Istovremeno će uređaj uparen sa 
slušalicama biti pauziran;

b) Ako želite nastaviti reprodukciju 
sa povezanog uređaja, isključite 
slušalice da biste prekinuli vezu 
s uređajem.

• Ograničenje jačine zvuka može se 
postaviti u aplikaciji Philips 
Headphones:

• Glasovni upit „Ograničenje jačine zvuka 
je omogućeno” je omogućen kada je 
glasnoća u slušalicama veća od 
prethodno podešene jačine zvuka u 
aplikaciji Philips Headphones.

• Kad se slušalice isključe i ponovno 
uključe, ograničenje glasnoće će se 
ponovno pokrenuti.

• Sljedećeg dana tajmer će biti resetovan. 
Da biste ga ponovo aktivirali, postavite 
ograničenje glasnoće.

a) Provjerite jesu li na vaš uređaj 
priključene slušalice i postavite 
ograničenje glasnoće u aplikaciji 
Philips Headphones.

1. Ako je glasnoća slušalica veća od 
unaprijed postavljenog ograničenja 
glasnoće u aplikaciji, glasnoća 
slušalica smanjivat će se svakim 
minutom glasovnim upitom koji 
govori „omogućeno je ograničenje 
glasa”, dok ne dosegne unaprijed 
postavljenu glasnoću.

2. Ako je jačina zvuka u slušalicama 
ista ili manja od prethodno podešene 
jačine zvuka u aplikaciji, jačina 
zvuka ostati će nepromjenjena.

1. Postavite aplikaciju Philips Headphones na 
roditeljski uređaj kako biste osigurali da postavke 
neće biti promjenjene.

2. Ako tijekom uporabe slušalica ne čujete zvuk, 
provjerite je li aktivirano ograničenje vremena 
reprodukcije.

3. Ograničenje vremena reprodukcije može se 
resetirati istovremenim pritiskom gumba za 
glasnoću + i - tijekom 5 sekundi. Ovo će vratiti 
slušalice na tvorničke postavke. 



5 Tehnički 
podaci 

Bilješka

� Speci�kacije su podložne promjenama bez 
prethodne najave.

� Punjive baterije mogu se puniti samo pod 
nadzorom odraslih osoba.

Vrijeme slušanja glazbe: 28 sati
Vrijeme razgovora: 25 sati
Uobičajeno vrijeme za potpuno 
punjenje: 2 sata
Brzo punjenje 15 minuta tijekom 2 sata
Punjiva litij-polimerna baterija 
(240 mAh)
Bluetooth 5.0 
Podrška („Handsfree” pro�l - HFP)
Podržani Bluetooth stereo (Napredni 
pro�l za distribuciju zvuka - A2DP; 
Pro�l za daljinski upravljač za audio 
video - AVRCP)
Opseg frekvencija: 2,402-2,480 GHz
Snaga odašiljača: < 10 dBm
Radni raspon: Do 10 metara (33 stopa)
Digitalni eho i smanjenje buke za 
čistoću poziva
Automatsko isključivanje
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Postavke

! Ograničenje glasnoće 70% >

30 min.
Ograničenje vremena 
reprodukcije

>

Informacije o proizvodu

Ažuriranje softvera

Približno

>

30 min. >

>

Početak Postavke

Postavke

! Ograničenje glasnoće 70% >

30 min.
Ograničenje vremena 
reprodukcije >

Informacije o proizvodu

Ažuriranje softvera

Približno

>

30 min. >

>

Početak Postavke

Ograničenje vremena reprodukcije

30 min.

1 č.

2 č.

3 č.

4 č.

Nikada

Gotovo

Postavke

! Ograničenje glasnoće 70% >

30 min.
Ograničenje vremena 
reprodukcije

>

Informacije o proizvodu

Ažuriranje softvera

Približno

>

30 min. >

>

Početak Postavke

Ograničenje glasnoće

50%

60%

70%

80%

90%

Nikada

Gotovo

Slušalice

Philips TAK4206 SBC

Početak Postavke

80%

50 0,5
dB/Avg

Zvučni efekt

10/02/2021/Srijeda

Prilagođeno

Hr/Avg

>

Izloženost razinama zvuka<

0,5 č 50dB 66dB

—— —— ——

08/02/2021/Ponedjeljak

—— —— ——

—— —— ——

—— —— ——

—— —— ——

—— —— ——
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6 Obavijest

Tvrtka MMD Hong Kong Holding Limited 
ovim izjavljuje da je ovaj proizvod u skladu s 
osnovnim zahtjevima i ostalim relevantnim 
odredbama Direktive 2014/53/EU. Izjavu o 
sukladnosti možete pronaći na 
www.p4c.philips.com.

Izjava o sukladnosti

Odlaganje starog 
proizvoda i baterije

Vaš je proizvod dizajniran i proizveden od 
visokokvalitetnih materijala i komponenti 
koje se mogu reciklirati i ponovo 
upotrijebiti.

Ovaj simbol na proizvodu znači da je 
proizvod pokriven Europskom direktivom 
2012/19/EU.

Ovaj simbol znači da proizvod sadrži ugrađenu 
punjivu bateriju propisanu Europskom 
direktivom 2013/56/EU koja se ne može 
odlagati s uobičajenim kućnim otpadom. 
Čvrsto vam savjetujemo da svoj proizvod 
odnesete u službeni centar za prikupljanje 
ili u Philips servisni centar kako biste 
profesionalno uklonili punjivu bateriju.
Informirajte se o lokalnom sustavu 
odvojenog prikupljanja električnih i 
elektroničkih proizvoda i punjivih baterija. 
Pridržavajte se lokalnih pravila i nikada ne 
odlažite proizvod i punjive baterije s 
uobičajenim kućnim otpadom. Pravilno 
odlaganje starih proizvoda i punjivih 
baterija pomaže u sprječavanju negativnih 
posljedica po okoliš i zdravlje ljudi.

Uklonite integriranu bateriju
Ako u vašoj zemlji ne postoji sustav za 
prikupljanje/recikliranje elektroničkih 
proizvoda, možete zaštititi okoliš 
uklanjanjem i recikliranjem baterije prije 
nego što odložite slušalice.

• Prije uklanjanja baterije, provjerite je 
li slušalica isključena iz kućišta za 
punjenje.

 

Sukladnost s EMF-om
Ovaj je proizvod usklađen sa svim 
primjenjivim standardima i propisima 
koji se odnose na izloženost 
elektromagnetskim poljima.
 



10       HR

Podaci o okolišu 
Sve nepotrebno pakiranje je izostavljeno. 
Pokušali smo olakšati razdvajanje 
ambalaže na tri materijala: karton (kutija), 
polistirenska pjena (tampon) i polietilen 
(vrećice, zaštitni pjenasti lim).
Vaš se sustav sastoji od materijala koji se 
može reciklirati i ponovo upotrijebiti ako ih 
rastavi specijalizirana tvrtka. Pridržavajte 
se lokalnih propisa koji se odnose na 
zbrinjavanje ambalažnog materijala, 
istrošenih baterija i stare opreme.
 

Obavijest o sukladnosti
Uređaj je u skladu s FCC pravilima, dio 15. 
Rad ovisi o sljedeća dva uvjeta:

1. Ovaj uređaj možda neće uzrokovati štetne 
smetnje i

2. Ovaj uređaj mora prihvatiti svaku 
primljenu smetnju, uključujući smetnje 
koje mogu uzrokovati neželjeni rad.

FCC pravilima

Ova je oprema testirana i ustanovljeno je 
da udovoljava ograničenjima digitalnog 
uređaja klase B, u skladu s dijelom 15 FCC 
pravila. Ta su ograničenja osmišljena kako 
bi pružila razumnu zaštitu od štetnih 
smetnji u stambenim objektima. Ova 
oprema generira, koristi i može zračiti 
radiofrekvencijsku energiju i, ako nije 
instalirana i korištena u skladu s uputama 
za uporabu, može uzrokovati štetne 
smetnje u radio komunikaciji.
Međutim, ne postoji jamstvo da se 
smetnje neće dogoditi u određenoj 
instalaciji. Ako ova oprema može 
uzrokovati štetne smetnje za radio i 
televizijski prijem, što se može utvrditi 
isključivanjem i uključivanjem opreme, 
korisnik se ohrabruje da pokuša ukloniti 
smetnje jednom ili više sljedećih mjera:

Preusmjerite ili premjestite prijamnu antenu.
Povećajte udaljenost između opreme i 
prijamnika
Spojite opremu u utičnicu na strujnom 
krugu različitom od onoga na koji je 
spojen prijamnik.
Za pomoć se obratite prodavaču ili 
iskusnom radio/TV tehničaru.

FCC Izjava o izloženosti zračenju:

Ova oprema udovoljava ograničenjima 
izloženosti FCC zračenju postavljenim za 
nekontrolirano okruženje.
Ovaj odašiljač ne smije biti smješten ili 
raditi zajedno s bilo kojom drugom 
antenom ili odašiljačem.

Kanada:

Ovaj uređaj sadrži odašiljače / prijamnike 
oslobođene licenci koji su u skladu s 
inovacijama, znanošću i ekonomskim 
razvojem. Kanadski RSS-ovi oslobođeni 
licenci. Rad ovisi o sljedeća dva uvjeta: (1) 
ovaj uređaj ne smije uzrokovati štetne 
smetnje i (2) ovaj uređaj mora prihvatiti sve 
primljene smetnje, uključujući smetnje koje 
mogu prouzrokovati neželjeni rad uređaja.
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

IC Izjava o izloženosti zračenju:

Ova oprema udovoljava kanadskim 
granicama izloženosti radijaciji utvrđenim 
za nekontrolirano okruženje.
Ovaj odašiljač ne smije biti smješten ili 
raditi zajedno s bilo kojom drugom 
antenom ili odašiljačem.

Oprez: Korisnik je upozoren da bi izmjene 
ili modi�kacije koje nije izričito odobrila 
osoba odgovorna za usklađenost mogle 
poništiti ovlaštenje korisnika za uporabu 
opreme.
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Avis de conformité
Cet appareil satisfait aux règlements de la 
FCC partie 15 du Code of Federal 
Regulations. Son fonctionnement est 
assujetti aux deux conditions suivantes:

Règlement de la FCC
Cet équipement a été testé et jugé 
compatible avec les limites s’appliquant aux 
appareils numériques de la classe B, 
conformément à l’article 15 du règlement 
de la FCC. Ces limites ont été dé�nies pour 
fournir une protection raisonnable contre 
les interférences nuisibles dans le cadre 
d’une installation résidentielle. Cet 
équipement génère, utilise et peut 
émettre de l’énergie radiofréquence et, 
s’il n’est pas installé ni utilisé 
conformément aux instructions, peut 
causer des interférences gênantes pour 
les communications radio.
Rien ne garantit toutefois que des 
interférences ne surviendront pas dans 
une installation particulière. Si cet 
équipement cause des interférences 
nuisibles pour la réception de la radio ou 
de la télévision, ce qui peut être déterminé 
en mettant l’équipement hors tension puis 
sous tension, l’utilisateur devra essayer 
de corriger ces interférences en e�ectuant 
une ou plusieurs des opérations suivantes :

Canada : 
Le présent appareil est conforme aux CNR 
d’Industrie Canada applicables aux 
appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes : (1) l’appareil ne doit 
pas produire de brouillage, et  (2) 
l’utilisateur de l’appareil doit accepter 
tout brouillage radioélectrique subi, 
même si le brouillage est susceptible d’en 
compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Déclaration d’IC sur l’exposition aux 
radiations:
Cet équipement est conforme aux limites 
d’exposition aux radiations dé�nies par le 
Canada pour des environnements non 
contrôlés.
Cet émetteur ne doit pas être installé au 
même endroit ni utilisé avec une autre 
antenne ou un autre émetteur. 

1. Cet appareil ne doit pas causer 
d’interférence préjudiciable et

2. l’appareil doit accepter toute 
interférence reçue, y compris les 
interférences qui peuvent causer un 
fonctionnement non désiré.

Déplacez l’antenne de réception.
Augmentez la distance entre 
l’équipement et le récepteur.
Branchez l’équipement à une prise 
d’un circuit autre que celui sur lequel 
le récepteur est branché.
Consultez le détaillant ou un 
technicien de radiotélévision 
expérimenté.

Oprez: Korisnik je upozoren da bi izmjene 
ili modi�kacije koje nije izričito odobrila 
osoba odgovorna za usklađenost mogle 
poništiti ovlaštenje korisnika za uporabu 
opreme.
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7 Zaštitni znaci

Bluetooth® riječ i logotipi registrirani su 
zaštitni znaci u vlasništvu tvrtke Bluetooth 
SIG, Inc. i svako korištenje takvih znakova 
tvrtke Top Victory Investment Limited je 
pod licencom.  Ostali zaštitni znaci i 
trgovačka imena pripadaju njihovim 
vlasnicima.

Bluetooth



HR       13

8 Često 
postavljana 
pitanja

Moje Bluetooth slušalice se ne uključuju.
Razina baterije je niska. Napunite slušalice.

Ne mogu upariti Bluetooth slušalice sa svojim 
mobilnim telefonom.
Bluetooth je onemogućen. Omogućite 
Bluetooth značajku na svom mobilnom 
telefonu i uključite Bluetooth uređaj prije 
nego što uključite vaše slušalice.

Uparivanje nije moguće.
Pobrinite se da su slušalice u načinu za 
uparivanje.
• Slijedite korake opisane u ovom 

korisničkom priručniku (pogledajte 
„Uparivanje slušalica s mobilnim 
telefonom” na stranici 4).

• Pobrinite se da LED svjetlo treperi u 
plavoj i bijeloj boji naizmjenično

Mobilni telefon ne može pronaći slušalice.
• Slušalice se mogu povezati s prethodno 

uparenim uređajem. Isključite spojeni 
uređaj ili ga premjestite izvan dosega.

• Uparivanje je možda resetovano ili su 
slušalice prethodno uparene sa drugim 
uređajem. Uparite slušalice s mobilnim 
telefonom, kao što je opisano u korisničkom 
priručniku (vidi „Uparivanje slušalica s 
mobilnim telefonom” na str. 4).

Moje Bluetooth slušalice povezane su s 
Bluetooth stereo funkcijom na mobilnom 
telefonu, ali glazba se reproducira samo na 
zvučniku mobilnog telefona.
Pogledajte korisnički priručnik svog mobilnog 
telefona. Odaberite slušanje glazbe pomoću 
slušalica.

Kvaliteta zvuka je loša i može se čuti pucketanje.
Bluetooth uređaj je izvan dometa. Smanjite 
udaljenost između slušalica i Bluetooth 
uređaja ili uklonite bilo kakve prepreke 
između njih.

Kvaliteta zvuka je loša kada je streaming s 
mobilnog telefona vrlo spor ili audio streaming 
uopće ne radi.
Provjerite podržava li vaš mobilni telefon 
(mono) HFP, ali da također podržava A2DP 
(pogledajte „Tehnički podaci” na stranici 8).

Čujem, ali ne mogu kontrolirati glazbu na svom 
Bluetooth uređaju (npr. reprodukcija/pauza/ 
preskakanje prema naprijed/natrag).
Proverite da li Bluetooth izvor zvuka 
podržava AVRCP (pogledajte „Tehnički 
podaci“ na stranici 8).

Za dodatnu podršku posjetite 
www.philips.com/support.
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